
UPUTE ZA UPORABU

SUŠILICA RUBLJA



Život je danas kompliciran. Učinimo barem njegu rublja jednostavnom! Vaša nova
sušilica rublja svojom će inovativnom tehnologijom i najnovijim dostignućima na području
njege rublja doprinijeti pojednostavljenju vaših svakodnevnih kućanskih poslova.
Tehnologija omogućuje najnježnije rukovanje bilo kojom odjećom, i s najmanjom
mogućom mjerom gužvanja. Vaša sušilica rublja istovremeno je i prijazna do okoline
jer je najekonomičnija u potrošnji električne energije.

Ova sušilica rublja namijenjena je isključivo uporabi u kućanstvu. Molimo vas da je ne
koristite za rublje koje nije namijenjeno sušenju u sušilici rublja.

U uputama ćete opaziti simbole koji imaju sljedeće značenje:

INFORMACIJA!
Informacija, savjet, ideja ili preporuka

UPOZORENJE!
Upozorenje za opasnost

ELEKTRIČNI UDAR!
Upozorenje za opasnost električnog udara

VRUĆA POVRŠINA!
Upozorenje za opasnost vruće površine

OPASNOST POŽARA!
Upozorenje za požarnu opasnost

Vrlo je važno da upute iz korisničkog priručnika pažljivo pročitate.
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1. SIGURNOSNE PREDOSTROŽNOSTI

Prije početka uporabe sušilice rublja obvezno
pročitajte upute za uporabu.
Molimo vas da sušilicu rublja ne koristite ako prije toga
niste pročitali i razumjeli upute za uporabu.
Ovaj uređaj nije namijenjen za to da je koriste osobe
(uključujući djecu) sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima, niti od strane osoba s
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu sigurnost i koja je za to
osposobljena.
Upute za uporabu sušilice rublja prilagođene su različitim
tipovima/modelima sušilica, stoga su u njima možda
opisane i određene postavke i oprema koje vaša sušilica
rublja nema.
Maksimalni kapacitet sušenja u kg (težina suhog rublja)
naveden je na natpisnoj pločici.
Nepridržavanje uputa za uporabu, odnosno nepravilna
uporaba sušilice rublja može privesti do oštećenja na rublju
ili stroju, a može doći i do ozljeda korisnika. Upute za uporabu
držite spremljene negdje u blizini sušilice rublja.
Upute za uporabu možete pogledati i na našoj internetnoj
stranici www.gorenje.com.
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1.1 Koristite u skladu s propisima

Sušilica rublja namijenjena je isključivo uporabi u
kućanstvu. U slučaju uporabe sušilice rublja u profesionalne
ili komercijalne svrhe, odnosno u svrhe koje izlaze iz okvira
uobičajene uporabe u kućanstvu, ili ako sušilicu rublja koristi
osoba koja nije potrošač, garancijski rok jednak je najkraćem
garancijskom roku određenom važećim zakonodavnim
propisima.

1.2 Postavljanje i priključenje

Pridržavajte se uputa za pravilno postavljanje sušilice rublja
Gorenje i za priključenje na vodovodnu i električnu instalaciju
(pogledati poglavlje POSTAVLJANJE I PRIKLJUČENJE).

Sve zahvate, popravke i održavanje sušilice rublja moraju obaviti
osposobljeni stručnjaci. Zbog nestručnog popravka može doći
do nesreće ili greške u radu uređaja.

UPOZORENJE!
Sušilica se smije upotrebljavati samo s tvornički
ugrađenim kabelom za napajanje.

ELEKTRIČNI UDAR!
Oštećeni kabel za napajanje može zamijeniti samo
proizvođač, serviser ili neka druga ovlaštena osoba.

Sušilica rublja mora mirovati na odabranom mjestu 2 sata
da se ugrije na sobnu temperaturu, prije nego je priključite
na električnu mrežu.
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UPOZORENJE!
Sušilicu rublja nije dozvoljeno priključiti na električnu
instalaciju koristeći vanjske daljinske naprave za upravljanje,
primjerice programske satove, niti je priključiti na instalaciju
koju dobavljač električne energije redovito uključuje i
isključuje.

Sušilicu rublja nije dozvoljeno priključiti na električnu mrežu
korištenjem produžnog kabela.

Sušilicu rublja nemojte priključivati na utičnicu namijenjenu
aparatu za brijanje ili sušilu za kosu.

U slučaju kvara koristite isključivo odobrene rezervne dijelove
ovlaštenih proizvođača.

U slučaju neispravnog priključenja sušilice rublja, nepravilne
uporabe sušilice rublja, ili servisiranja sušilice od strane
neovlaštene osobe, možebitne troškove prouzročene štete
snosi uporabnik sam, i takvi troškovi nisu predmet garancije.

Uvijek koristite samo cijevi koje su priložene k sušilici rublja.

Prostorija u koju namjeravate staviti stroj za sušenje mora biti
dobro provjetravana, s temperaturom između 15 °C i 25 °C.

Postavljanje sušilice na perilicu rublja moraju obaviti najmanje
2 osobe.

Sušilicu rublja postavite ravno i stabilno na čvrstu (betonsku)
podlogu.
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Sušilicu rublja ne smijete postaviti iza vrata koja se mogu
zaključati, iza kliznih vrata, ili iza vrata čije šarke su na suprotnoj
strani od vrata vaše sušilice rublja. Mjesto za postavljanje
uređaja u prostoriji odaberite tako da bude omogućeno
slobodno otvaranje vrata sušilice rublja.

Put do odvodnog otvora mora uvijek biti slobodan.

Sušilicu nemojte stavljati na tepih s dužim dlakama, jer time
sprječavate nesmetano kruženje zraka.

Zrak u okolini sušilice rublja ne smije sadržavati prašnjave
čestice.

Prostorija u kojoj se stroj za sušenje nalazi mora biti dobro
prozračivana, da se spriječi povratno strujanje plinova, koji
dolaze iz plinskih uređaja s otvorenim plamenom (primjerice
kamin).

Vlakna se ne smiju nakupljati oko sušilice rublja.

Ventilacijski otvori u kućištu uređaja ili ugrađenoj konstrukciji
ne smiju biti blokirani.

Sušilica rublja ne smije dodirivati zidove niti susjedne elemente.

Nakon ugradnje pričekajte 24 sata prije uporabe sušilice. Ako
sušilica rublja mora biti položena na jednu od strana tijekom
transporta ili servisiranja, postavite je na desnu stranu, gledajući
s prednje strane uređaja prema dolje.

1.3 Pravilna uporaba
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U stroju za sušenje rublja ne smijete sušiti prljavo (neoprano)
rublje.

Rublje na kojem su prisutne mrlje ulja, acetona, alkohola, naftnih
derivata, sredstava za uklanjanje mrlja, terpentina, voska, i
sredstava za uklanjanje voska, mora prije sušenja u sušilici
najprije biti oprano u vrućoj vodi s praškom za pranje.

Komade rublja koji sadrže lateks, gumene dijelove, kape za
tuširanje i kupanje, kao i rublje te navlake napunjene
spužvastom gumom, zabranjeno je sušiti u sušilici rublja.

Omekšivače rublja i slične proizvode koristite isključivo u skladu
s uputama proizvođača.

OPASNOST POŽARA!
Iz džepova je potrebno izvaditi sve zapaljive predmete, kao
što su primjerice upaljači ili šibice, i slično.

Rad sušilice rublja prekida se u slučaju začepljenja cijevi za
kondenziranu vodu (pogledati poglavlje Pokretanje programa
sušenja/Puna posuda za kondenziranu vodu).

Ako stroj namjeravate pomicati ili ga u zimsko vrijeme spremiti
u negrijanu prostoriju, morate prethodno obvezno isprazniti
posudu za kondenziranu vodu.

Filtre sušilice rublja očistite nakon svakog sušenja. Ako ste
filtre izvadili, prije ponovnog sušenja morate ih obvezno staviti
natrag na njihova mjesta.

Nemojte koristiti topila ili sredstva za čišćenje koja bi mogla
oštetiti sušilicu rublja (pridržavajte se preporuka i upozorenja
proizvođača sredstava za čišćenje).
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U spremnik za kondenziranu vodu nemojte nikada dodavati
kemijska sredstva ili mirise (pogledajte poglavlje OPIS
SUŠILICE RUBLJA; ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE / Pražnjenje
posude za kondenziranu vodu).

Nakon završenog sušenja izvucite utikač priključnog kabela
sušilice rublja iz zidne utičnice.

Za zagrijavanje zraka sušilica rublja koristi sustav toplinske
crpke.

Sustav je sastavljen od kompresora i izmjenjivača topline.
Nakon upućivanja sušilice rublja, rad kompresora (šumovi
protoka tekućine) odnosno pretakanje rashladne tekućine
tijekom rada može biti nešto glasnije. To nije znak bilo kakvog
kvara, i nema nikakav utjecaj na životni vijek sušilice rublja.
Vremenom će se u radu sušilice rublja jačina tih šumova sama
smanjiti.

Garancija ne obuhvaća potrošni materijal, manja odstupanja
u boji, povećanu jačinu šumova koja je posljedice starenja i ne
utječe na funkcionalnost sušilice rublja, i estetske greške na
sastavnim dijelovima, koje također ne utječu na funkcionalnost
i sigurnost sušilice rublja.

1.4 Sigurnost djece

UPOZORENJE!
Maloj djeci nemojte dozvoliti da se igraju uređajem.

Djeci mlađoj od tri godine nemojte dozvoliti pristup u
blizinu sušilice rublja, osim ako su cijelo vrijeme pod
nadzorom.
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Djeci i kućnim životinjama onemogućite ulazak u bubanj sušilice
rublja.

Prije no što zatvorite vrata sušilice rublja i uputite program
sušenja, provjerite je li se u bubnju nalazi bilo što drugo osim
rublja (na primjer da se slučajno nije dijete popelo u bubanj
sušilice rublja i sa unutrašnje strane zatvorilo vrata).

Uključite sigurnosnu blokadu za djecu (pogledati poglavlje
POSTAVKE I PRILAGODBE UREĐAJA / Odabir dodatnih
postavki uređaja / Blokada za djecu.

Sušilica rublja izrađena je u skladu sa svim propisanim
sigurnosnim standardima.

Ovu sušilicu rublja smiju koristiti djeca starija od osam godina,
kao i osobe smanjenih fizičkih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti, odnosno osobe s nedostatkom iskustava i znanja
u rukovanju uređajem, ali samo ako uređajem rukuju pod
odgovarajućim nadzorom, i ako su dobile odgovarajuće upute
u vezi sa sigurnom uporabom uređaja, i ako razumiju opasnosti
povezane s nepravilnim rukovanjem uređajem.

Djeci nemojte dozvoliti da koriste uređaj kao igračku.

Nemojte dozvoliti da djeca učestvuju u čišćenju i održavanju
sušilice bez odgovarajućeg nadzora.

1.5 Opasnost vruće površine

VRUĆA POVRŠINA!
Na višim temperaturama sušenja staklo vrata se zagrije.
Pazite da se ne opečete. Djeca neka se zbog toga ne igraju
u blizini stakla vrata.
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Tijekom rada stražnja strana sušilice rublja jače se zagrije.
Ostavite stroj da se potpuno ohladi prije no što pokušate
dodirnuti stražnju stjenku uređaja.

Ako otvorite vrata sušilice tijekom odvijanja programa sušenja,
odjeća koja se suši može biti vrlo vruća, stoga postoji opasnost
da se opečete.

Program sušenja nemojte nikad zaustavljati prije završetka
sušenja. Ukoliko se to iz bilo kojeg razloga ipak dogodi, budite
vrlo oprezni kod vađenja rublja iz bubnja jer je vrlo vruće; rublje
izvadite što je moguće brže iz bubnja i razgrnite ga, tako da se
čim prije ohladi.

OPASNOST POŽARA!
U sušilici rublja smijete sušiti samo rublje, oprano vodom.
Ne smijete sušiti rublje oprano ili očišćeno zapaljivim
sredstvima za čišćenje (primjerice benzinom, trikloretilenom,
i slično), jer bi moglo doći do eksplozije.

Ako ste čistili odjeću koristeći industrijska sredstva za čišćenje
odnosno kemikalije, ne smijete ih sušiti u sušilici rublja.

Sušilica rublja je zaštićena od pregrijavanja napravom za
automatski prekid rada. Ta naprava isključi djelovanje uređaja
čim osjeti previsoku temperaturu.

Automatsko isključenje sušilice zbog pregrijavanja može se
aktivirati i ako se začepi mrežasti filtar. U tom slučaju očistite
filtar, pričekajte da se stroj ohladi, i zatim ga pokušajte ponovno
uputiti. Ako se i dalje ne upućuje u rad pozovite servisnu službu.

Nemojte oštetiti rashladni krug.
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Rashladno sredstvo R290 u ovom uređaju ekološki je
prihvatljivo, ali zapaljivo i može se zapaliti ako dođe u dodir s
otvorenim plamenom ili izvorima paljenja. Uređaj držite dalje
od otvorenog plamena i izvora paljenja.
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2. ZAŠTITA OKOLIŠA

2.1 Odlaganje ambalaže
Nakon što raspakirate uređaj, savjetujemo vam da reciklirate sav ambalažni materijal. Odložite ga u
odgovarajuće spremnike ili ga odnesite u lokalni centar za prikupljanje.

2.2 Opći savjet
Kako biste osigurali da vaš uređaj radi što učinkovitije i traje što je duže moguće, preporučujemo
sljedeće:

• pridržavajte se preporučenog nazivnog opterećenja za svaki program sušenja (pogledajte poglavlje
KORACI SUŠENJA (1–7)/Odaberite program sušenja),

• provjerite je li rublje pravilno centrifugirano prije sušenja,
• redovito čistite uređaj (pogledajte poglavlje ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE).

Ove će mjere pomoći u očuvanju okoliša i očuvanju prirodnih resursa.

2.3 Odlaganje uređaja na kraju životnog vijeka

ZBRINJAVANJE
Za ambalažu proizvoda koristimo materijale prijazne do okoline, koji se mogu bez
opasnosti za okoliš ponovno preraditi (reciklirati), deponirati, ili uništiti. U tu su svrhu
ambalažni materijali odgovarajuće i označeni.

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaži označuje da tom napravom ne smijete rukovati kao s
običnim kućanskim otpacima. Takav proizvod odvezite na prikladno zbirno mjesto za preradu
električne i elektronske opreme.

Prilikom zbrinjavanja odsluženog stroja pobrinite se za uklanjanje priključnog kabela, a uništite i
prekidač (bravu) na vratima kako se vrata ne bi mogla zatvoriti (sigurnosna zaštita za djecu).

Pravilnim načinom zbrinjavanja ovog proizvoda pomoći ćete u sprječavanju možebitnih negativnih
posljedica i utjecaja na okolinu i zdravlje ljudi, koje bi se mogle pojaviti u slučaju neispravnog
zbrinjavanja proizvoda. Za detaljnije informacije o zbrinjavanju i preradi uređaja obratite se nadležnoj
gradskoj službi za sakupljanje otpadaka, komunalnoj službi, ili trgovini, u kojoj ste uređaj nabavili.
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3. OPIS SUŠILICE RUBLJA
U ovom ćete poglavlju upoznati svoju sušilicu, uključujući:
- njezin izgled,
- njezine dimenzije,
- kako otvoriti vrata sušilice,
- lokaciju tehničkih specifikacija i drugih relevantnih informacija,
- raspored i funkcije upravljačke ploče uređaja.

3.1 Pregled sušilice

STRAGASPRIJEDA
Priključni kabel1.Tipka za pokretanje Start/Pauza1.
Cijev za odvod kondenzirane vode2.Upravljačka jedinica osjetljiva na dodir2.
Podesive nožice3.Tipka za uključivanje i isključivanje uređaja

On/Off i za odabir programa (u daljnjem tekstu
regulator)

3.

Spremnik za kondenziranu vodu4.
Tipska pločica5.
Vrata6.
Filtar za vlakna7.
Otvori za zrak8.
Izmjenjivač topline9.
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3.2 Dimenzije sušilice rublja

širina uređaja : 600 mm–a
visina uređaja : 850 mm–b
dubina gornje površine uređaja : 625 mm–c
dubina sa zatvorenim vratima : 655 mm–d
dubina s otvorenim vratima : 1110 mm–e

NAPOMENA!
Dubina sušilice Gorenje važna je specifikacija za moguće postavljanje na perilicu rublja.
Gorenje. (Pogledajte poglavlje POSTAVLJANJE I PRIKLJUČENJE/Način postavljanja sušilice
rublja.)
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3.3 Otvaranje vrata sušilice

Vrata sušilice rublja pričvršćena su na desnoj strani uređaja i otvaraju se s lijeve strane.1

Stavite ruku u udubljenje na gornjoj lijevoj strani vrata. (Udubljenje nije vidljivo s prednje strane.)
Kad je sušilica postavljena na perilicu, otvorite udubljenje na donjoj lijevoj strani vrata.
Povucite vrata prema sebi.

2

Zatvorite vrata obrnutim redoslijedom dok se ne zaključaju na svoje mjesto.3

17



3.4 Tehnički podaci

Tehnički podaci na natpisnoj pločici
Natpisna pločica s osnovnim podacima o sušilici nalazi se na unutarnjoj strani vrata sušilice (pogledajte
početak ovog poglavlja).

Natpisna pločica sadrži razne tehničke detalje o vašem uređaju. Važan element je QR kod, koji
omogućuje pristup web-mjestu na kojem možete pronaći dodatne informacije o vašem uređaju, kao
i svu relevantnu dokumentaciju, kao što su korisnički priručnik, izjava o sukladnosti, informacijski list
proizvoda, podaci o potrošnji i energetska naljepnica te informacije o postprodajnoj podršci.
Za povezivanje uređaja s daljinskim upravljačem trebat će vam i QR kod.

marka uređaja–1
oznaka tipa uređaja–2
oznaka modela uređaja–3
broj artikla/indeks usluge (trebat će vam prilikom kontaktiranja službe za korisnike)–4
serijski broj uređaja (trebat će vam prilikom kontaktiranja službe za korisnike)–5
nazivni napon (V)–6
frekvencije (Hz)–7
maksimalna potrošnja struje (A)–8
maksimalno nazivno opterećenje (kg)–9
maksimalna nazivna snaga (W)–10
Vrsta rashladnog sredstva–11
Količina rashladnog sredstva–12
jedinstveni AUID broj–13
adresa proizvođača–14
jedinstveni QR kod (potreban prilikom spajanja uređaja na Wi-Fi mrežu)–15
zemlja porijekla–16

Poveznica na EU-ovu bazu podataka EPREL
Od 1. ožujka 2021. informacije o zahtjevima za označivanje energetske učinkovitosti i ekološki dizajn
dostupne su u bazi podataka proizvoda EU EPREL.

QR kod na oznaci energetske učinkovitosti isporučenoj s uređajem sadržava internetsku poveznicu
putem koje možete pronaći svoj registrirani uređaj u EU-ovoj bazi podataka EPREL.
Informacije o svojstvima proizvoda mogu se pronaći i u EU-ovoj bazi podataka EPREL, koja je dostupna
putem poveznice https://eprel.ec.europa.eu gdje morate unijeti model i broj proizvoda; oba su navedena
na natpisnoj pločici na uređaju. Na internetskoj stranici www.theenergylabel.eu možete pronaći detaljnije
informacije o oznaci energetske učinkovitosti.

Sačuvajte oznaku energetske učinkovitosti ako vam bude potrebna u budućnosti, zajedno s korisničkim
priručnikom i drugim dokumentima isporučenima s ovim uređajem.
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Informacije o usklađenosti
Vrsta radijske opreme

HL3215STG(ovisno o modelu)
HLW3215-TG
HLW3215-TG01

Wi-Fi

2.4000 GHz – 2.4835 GHzRadno frekvencijsko područje

≤10 dBm/MHz (EIRP) (Dobitak antene <10 dBi)Maksimalna izlazna snaga

Dobitak: 0 dBiMaksimalni dobitak antene

Bluetooth

2.400 GHz – 2.4835 GHzRadno frekvencijsko područje

6 dBm (≤ 10 dBm)Izlazna snaga nositelja

F1DVrsta emisije

Izjava o sukladnosti
Tvrtka izjavljuje da je uređaj s funkcijom ConnectLife u skladu s bitnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU. Detaljnu Izjavu o sukladnosti možete pronaći na web-adresi
https://auid.connectlife.io na stranici vašeg uređaja među dodatnim dokumentima.

Zahtjevi i preporuke za Wi-Fi mrežu
1. Pristupna točka i pokrivenost
• Potrebna je standardna Wi-Fi mreža u pojasu 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n,
• upotrijebite stabilan usmjerivač ili pristupnu točku s odgovarajućom jačinom signala (minimalno

−60 dBm) na mjestu ugradnje uređaja,
• izbjegavajte prekomjerno preklapanje kanala; koristite nepreklapajuće 2,4 GHz kanale (1, 6 ili 11)

i širinu kanala od 20 MHz,
• kapacitet Wi-Fi mreže mora biti odgovarajuće dimenzioniran kod instalacija s više uređaja.

2. Sigurnost i enkripcija
• Mreža mora koristiti WPA2-PSK (AES) ili WPA/WPA2 enkripciju,
• otvorene (nešifrirane) mreže nisu podržane,
• uređaj i mobilni uređaj moraju biti povezani na isti SSID tijekom početnog postavljanja,
• za rad funkcija na daljinu potrebna je kontinuirana internetska veza.

3. Nepodržane vrste mreža
• Mreže s captive portalima (stranice za prijavu putem preglednika) ili javne Wi-Fi mreže (hotel,

gostujući hotspot s prijavom itd.),
• mreže koje zahtijevaju proxy poslužitelje ili VPN tunele,
• mreže sa strogim MAC filtriranjem (osim ako je MAC adresa uređaja ručno dodana na popis

dopuštenih),
• mreže koje primjenjuju zadanu zabranu pristupa na razini klijenta (osim ako je uređaju ručno

odobren pristup).
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Stanje niske pripravljenosti
Ako ne uključite nijedan program ili ne odaberete nikakve postavke nakon uključivanja sušilice, zaslon
će se isključiti nakon 5 minuta i prebaciti u stanje pripravnosti radi uštede energije.

Zaslon će se ponovno aktivirati ako okrenete regulator ili pritisnete tipku On/Off ili otvorite vrata sušilice.
Ako ne učinite ništa 5 minuta nakon završetka programa, zaslon će se isključiti kako bi se uštedila
energija.

< 0,5P o = ponderirana snaga u stanju isključenja [W]

< 0,5P I = ponderirana snaga u stanju pripravljenosti [W]

5,00T I = vrijeme u stanju pripravljenosti [min]

INFORMACIJA!
Zbog niskog napona električne struje i različitog punjenja rublja, vrijeme sušenja može se
mijenjati što se tekuće ažurira na pokazivaču.

INFORMACIJA!
Uređaj s bežičnom vezom troši manje od 2 W električne energije u stanju pripravnosti.

INFORMACIJA!
Kad je uređaj u načinu rada daljinskog upravljača, simbol ostat će osvijetljen čak i nakon što
uđe u stanje pripravnosti.
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3.5 Ploča za upravljanje

Pregled upravljačke ploče

Upravljačka jedinica nalazi se na gornjem desnom dijelu uređaja.
Pomoću nje moći ćete upravljati radom uređaja:
- uključite ili isključite uređaj,
- odaberite program sušenja i dodatne opcije,
- podesite dodatne postavke uređaja,
- pokretati i zaustavljati ciklus programa,
- prepoznajte moguće kvarove i pogreške te izvršite osnovno otklanjanje kvarova.

Tipka za uključivanje i isključivanje uređaja i za odabir programa (u daljnjem tekstu
regulator)
Za odabir programa okrenite regulator na željeni program. Pogledajte poglavlje KORACI
SUŠENJA (1–7) / Odaberite program sušenja.

1

Simbol za uključivanje i isključivanje uređaja
Kako biste uključili uređaj, okrenite regulator u bilo koji položaj.

Kako biste isključili uređaj, okrenite regulator u položaj .

2

Tipka Start/Pauza(svijetli kad je aktivna)
Za pokretanje, pauziranje ili nastavak programa pritisnite tipku Start/Pauza.

3

Simboli za dodatne postavkeA

Funkcijske tipkeB

ZaslonC
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Simboli za dodatne postavke (4–11)

Simboli svijetle kada se uređaj uključi. Osvjetljenje može biti puno ili djelomično.

Puna posuda za kondenziranu vodu4

Anti crease5

dezinficirati6

Zvuk On/Off7

Daljinsko upravljanje8

Blokada za djecu9

Postavke spremljene10

Očistite filtar11
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Funkcijske tipke (12–16)

Funkcijske tipke aktiviraju se pritiskom prsta. Neke funkcije mogu se odabrati istovremenim pritiskom
dviju tipki.

Dodaci12

Načini sušenja13

Nature dry14

Polovno punjenje15

Odgodite kraj16
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Zaslon (i–iii, 17-21)

Na zaslonu se prikazuju sljedeće informacije:
- razne postavke i animacije, razina zvuka itd.,
- stupanj suhoće i način sušenja,
- preostalo vrijeme do završetka ciklusa sušenja,
- informacije o kvarovima i obavijesti o greškama.

Indikator razine suhoće
Simbol za Načini sušenja / Za ormar (svijetli kad je aktivno)
Simbol za Načini sušenja / Za peglanje (svijetli kad je aktivno)
Simbol za Načini sušenja / Ekstra suho (svijetli kad je aktivno)

i
17
18
19

Zaslon Nature dryii

Prikaz za ukupno vrijeme sušenja ili odgodu završetka sušenja
Simbol za Odgodite kraj (svijetli kad je aktivno)
Simbol za Polovno punjenje (svijetli kad je aktivno)

iii
20
21
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4. POSTAVLJANJE I PRIKLJUČENJE
U ovom poglavlju opisuje se sljedeće:
- kako rukovati sušilicom prije prve ugradnje i tijekom svakog sljedećeg transporta,
- kako postaviti sušilicu,
- kako postaviti odvod kondenzata,
- kako spojiti uređaj na električnu mrežu.

INFORMACIJA!
Odstranite svu ambalažu. Kod uklanjanja ambalaže pazite da se ne ozlijedite, i da ne oštetite
sušilicu rublja oštrim predmetom.

4.1 Prije prve ugradnje i tijekom sljedećeg transporta

INFORMACIJA!
Prije prve uporabe sušilice rublja, potrebno je ukloniti zaštitu za transport.
Sačuvajte zaštitu za transport, jer će vam biti potrebna ako se uređaj ponovno transportira.

INFORMACIJA!
Nakon ugradnje, ostavite uređaj da miruje 24 sata prije uporabe.

Ako sušilica rublja mora biti položena na jednu od strana tijekom transporta ili servisiranja, postavite
je na desnu stranu, gledajući s prednje strane uređaja prema dolje.
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Sušilicu nikada nemojte okretati naopako ili je stavljati na leđa ili prednju stranu!
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Uklonite osiguravajuću opremu za transport

UPOZORENJE!
Prije prve uporabe obavezno uklonite sigurnosni uređaj za transport kako biste spriječili
oštećenje pri uključivanju sušilice rublja. Jamstvo će biti nevažeće u slučajevima takvog
oštećenja!

Prije uporabe uređaja uklonite transportnu zaštitu namijenjenu učvršćivanju uređaja tijekom transporta.

Transportna zaštita nalazi se u bubnju sušilice i pričvršćena je na vrhu u zaštitnoj vrećici.

Otvorite vrata sušilice rublja.1

Ručno pritisnite označeni dio transportne zaštite u unutrašnjost uređaja kako biste ga oslobodili
iz njegova položaja.

2

Zatim uklonite transportnu zaštitu iz uređaja.3

Ako trebate transportirati uređaj, ponovno postavite zaštitu za transport kako biste spriječili oštećenja
uzrokovana tresenjem tijekom prijevoza. Prilikom ponovne ugradnje zaštite za transport, lagano
podignite bubanj iznutra i čvrsto pritisnite zaštitu između bubnja i unutarnjeg ruba otvora vrata.

INFORMACIJA!
Ako se transportna zaštita ne koristi, uređaj se može oštetiti tijekom transporta, a jamstveni
zahtjevi neće biti prihvaćeni.

Pomicanje i ponovni transport
Nakon svakog sušenja u sušilici rublja ostane manja količina kondenzirane vode. Uključite sušilicu
rublja i odaberite jedan od programa, te ostavite sušilicu rublja da radi približno pola minute. Tako
ćete izbaciti preostalu vodu i izbjegli možebitna oštećenja sušilice rublja tijekom transporta.

INFORMACIJA!
Nagnite sušilicu na desnu stranu prilikom nošenja ili transporta u vodoravnom položaju.
Ugradite transportni sigurnosni uređaj u sušilicu (pogledajte prethodno poglavlje). Ako je
transportni sigurnosni uređaj izgubljen, može se naručiti od proizvođača.
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ELEKTRIČNI UDAR!
Nakon transporta, a prije priključenja na električnu instalaciju, sušilica rublja mora
mirovati najmanje 2 sata. Montažu i priključenje mora obaviti za to osposobljena osoba.

ELEKTRIČNI UDAR!
Prije priključenja sušilice rublja pažljivo proučite ove upute za uporabu. Popravci
oštećenja ili kvarova, odnosno reklamacija koje su posljedica nepravilnog priključenja
ili rukovanja uređajem izuzeti su iz garancije.

INFORMACIJA!
Ako se prenošenje ili transport nisu odvijali u skladu s uputama, prije ponovnog upućivanja u
rad sušilica rublja mora mirovati 24 sata.
U suprotnom može doći do kvara na sustavu toplinske crpke, koji nije predmet garancije.
Pazite da ne oštetite sustav za hlađenje (pogledajte sljedeće poglavlje).
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4.2 Način postavljanja sušilice rublja

Odabir prostorije

INFORMACIJA!
Tlo na kojem stoji sušilica mora imati betonsku podlogu, i mora biti suho i čisto, inače bi se
sušilica mogla pomicati. Očistite i donju površinu podesivih nožica.

INFORMACIJA!
Sušilicu rublja mora stajati vodoravno i stabilno na čvrstoj podlozi.

INFORMACIJA!
Ako je sušilica rublja postavljena na povišenu stabilnu podlogu, sušilica rublja mora biti dodatno
osigurana od prevrtanja.

Prostorija u koju ćete postaviti sušilicu treba biti dovoljno prozračena, s temperaturom između 15°C
i 25°C. Rad sušilice na nižoj temperaturi okoline može dovesti do nakupljanja kondenzata u unutrašnjosti
sušilice. Ne stavljajte sušilicu na mjesto gdje postoji opasnost od smrzavanja. Smrznuta voda u
spremniku za kondenziranu vodu i pumpi može oštetiti sušilicu.

Sušilica rublja otpušta toplotu, stoga je nemojte stavljati u premalenu prostoriju jer će sušenje zbog
ograničene količine zraka trajati duže.

Rasvjeta u prostoriji neka bude podesna za odgovarajuće očitavanje podataka s pokazivača na
upravljačkoj ploči.

UPOZORENJE!
Sušilicu rublja ne smijete postaviti iza vrata koja se mogu zaključati, iza kliznih vrata, ili iza
vrata čije šarke su na suprotnoj strani od vrata vaše sušilice rublja. Mjesto za postavljanje
uređaja u prostoriji odaberite tako da bude omogućeno slobodno otvaranje vrata sušilice
rublja.

UPOZORENJE!
Sušilicu nemojte stavljati na tepih s dužim dlakama, jer time sprječavate nesmetano kruženje
zraka.
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Izravnavanje uređaja

Važno je izravnati sušilicu kako biste spriječili prekomjerne vibracije ili buku tijekom rada uređaja. To
se može postići podešavanjem nogica sušilice.

Upotrijebite libelu i ključ 22. Ključ nije isporučen.1

Sušilicu izravnajte uzdužno i poprečno okretanjem podesivih nogica koje omogućuju izravnavanje
do +/- 1 cm.

2

INFORMACIJA!
Ponekad se prilikom rada stroja pojave i neobični ili jači šumovi koji su za stroj neuobičajeni,
i koji su također najčešće posljedica neispravnog postavljanja.
Uzrok za vibracije, pomicanje sušilice po prostoriji i glasno djelovanje može biti nepravilno
ugađanje podesivih nožica. Neispravno ugođene i izravnane podesive nožice nisu predmet
garancije.
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Kombinacija ugradnje perilice rublja i sušilice rublja

Samostojeća ugradnja

Perilica i sušilica rublja mogu se postaviti jedna do druge.1

Prilikom postavljanja uređaja pridržavajte se potrebnih razmaka od gornje i bočne površine perilice
i sušilice rublja. (Pogledajte poglavlje Razmaci za postavljanje sušilice rublja prilikom postavljanja
u prostoriju.)

2

Površina na koju se postavlja perilica rublja i/ili sušilica rublja treba biti čista i ravna.3

Zbog smjera otvaranja vrata i postupka rukovanja rubljem preporučuje se postavljanje perilice
rublja s lijeve strane, a sušilice rublja s desne strane.

4

31



Ugradnja uređaja jednog na drugi

Određene sušilice i perilice rublja Gorenje ove marke mogu biti postavljene jedna na drugu. U
tom slučaju tzv. Stacking Kit(Komplet za postavljanje sušilice na perilicu, u daljnjem tekstu Komplet
za postavljanje) mora se koristiti.

1

Komplet za postavljanje može se kupiti u ovlaštenom servisnom centru. Detaljne upute za ugradnju
isporučuju se uz Kompleta za postavljanje.
Dostupan je u bijeloj (šifra proizvoda: 20018019 SKGUP1) ili crnoj boji (šifra proizvoda: 20018049
SKGUP1B).
Za informacije o kompatibilnosti različitih vrsta perilica i sušilica rublja koje se mogu postaviti
jedna na drugu, obratite se svom prodavaču ili provjerite pojedinosti o kompatibilnosti u tehničkom
listu kompleta Kompleta za postavljanje.

2

Podna površina na koju se postavlja perilica rublja mora biti čista i ravna. Površina perilice na
koju se postavlja Komplet za postavljanje također mora biti čista.
Postavljanje sušilice na perilicu rublja moraju obaviti najmanje 2 osobe.
Nikada ne stavljajte perilicu rublja na sušilicu!

3

UPOZORENJE!
Prilikom postavljanja perilice i sušilice jedne na drugu, upute za ugradnju za Komplet za
postavljanje moraju se strogo poštovati. Uređaji postavljeni jedan na drugog moraju biti
pričvršćeni za zid pomoću namjenskih nosača isporučenih uz Komplet za postavljanje kako
bi se spriječilo prevrtanje i moguće ozljede.
Određene dubine perilice rublja nisu prikladne za postavljanje sušilice na perilicu. Dubina
perilice rublja manja od 54 cm ne dopušta postavljanje sušilice na perilicu.
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Razmaci za postavljanje sušilice rublja prilikom postavljanja u prostoriju
Iz sigurnosnih razloga minimalna udaljenost između stražnje strane uređaja i zida mora biti najmanje
5 cm, a udaljenost između uređaja i bilo kojeg namještaja iznad ili pored njega mora biti najmanje
10 cm.

Prilikom postavljanja sušilice uzmite u obzir i druge elemente u prostoriji, kao što su vrata ili prozori i
način na koji se otvaraju u prostor. Sušilica mora imati dovoljan prostor za otvaranje vrata. Pogledajte
poglavlje OPIS SUŠILICE RUBLJA/Tehnički podaci.

Pridržavajte se potrebnih minimalnih razmaka kao što je prikazano na slici.

INFORMACIJA!
Sušilica rublja ne smije dodirivati zidove ili susjedne elemente. Za optimalno djelovanje sušilice
rublja preporučujemo vam da se pridržavate razmaka od zidova koji su označeni na slici. Ako
se ovi minimalni razmaci ne ispoštuju može doći do pregrijavanja stroja.

INFORMACIJA!
Ventilacijski otvori na stražnjoj strani, kao i otvori za zrak na prednjoj strani sušilice rublja
moraju uvijek biti slobodni.
Sušilicu rublja nije preporučljivo ugraditi ispod pulta.
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4.3 Odvod kondenzirane vode

Vlaga iz rublja odvodi se dok vlažan zrak prolazi kroz izmjenjivač topline i sakuplja se u spremniku za
kondenziranu vodu.

Tijekom sušenja, indikatorsko svjetlo (simbol svijetli na zaslonu) upozorava da je spremnik za
kondenziranu vodu pun i da ga treba isprazniti.

Pražnjenje posude za kondenziranu vodu zbog pune posude možete izbjeći tako da cjevčicu za odvod
kondenzata na stražnjoj strani stroja provedete neposredno u izljev.

Uklonite dugo rebrasto crijevo s priključka (A).1

Odvodno crijevo može se usmjeriti na odvod sudopera pričvršćivanjem na slavinu (B), sifon (C)
ili podni odvod (D).

2

Zatim se voda pumpa izravno u umivaonik, sifon ili podni odvod.

INFORMACIJA!
Ako cjevčicu za odvod kondenzirane vode namjeravate provesti u odvod, pobrinite se da cijev
bude dobro pričvršćena. Time ćete spriječiti moguće istjecanje vode, što bi moglo prouzročiti
neočekivanu štetu.

UPOZORENJE!
Nemojte povlačiti odvodno crijevo i provjerite je li zategnuto, ukliješteno ili savijeno.
Uvijek koristite samo cijevi koje su priložene k sušilici rublja.
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4.4 Spajanje sušilice rublja na električno napajanje

ELEKTRIČNI UDAR!
Preporučujemo uporabu prenaponske zaštite (overvoltage protection) za zaštitu od
udara groma.

UPOZORENJE!
Kod prvog postavljanja neka sušilica rublja bude na odabranom mjestu 2 sata prije nego
što je priključite na električnu mrežu, jer je to vrijeme potrebno da se sušilica rublja
stabilizira.

Sušilicu rublja priključite na uzemljenu električnu utičnicu. Nakon završene instalacije zidna utičnica
mora biti slobodno dostupna i mora biti opremljena kontaktom za uzemljenje (u skladu s valjanim
propisima).

Informacije o vašoj sušilici rublja navedene su na natpisnoj pločici (pogledajte poglavlje OPIS SUŠILICE
RUBLJA/Tehnički podaci).

UPOZORENJE!
Sušilicu rublja nije dozvoljeno priključiti na električnu mrežu korištenjem produžnog kabela.

INFORMACIJA!
Sušilicu rublja nemojte priključivati na utičnicu namijenjenu aparatu za brijanje ili sušilu za
kosu.

INFORMACIJA!
Popravke i održavanje kod kojih je u pitanju sigurnost ili kapacitet stroja, moraju također obaviti
osposobljeni stručnjaci.

INFORMACIJA!
Oštećen priključni kabel smije zamijeniti samo ovlaštena osoba proizvođača.
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5. PRIJE PRVE UPORABE
U ovom poglavlju opisuje se sljedeće:
- što trebate učiniti prije prvog uključivanja uređaja,
- kako prvi put povezati uređaj s Wi-Fi mrežom.

5.1 Prije prvog uključivanja uređaja

Isključite sušilicu s napajanja.1

Otvorite vrata prema sebi.2

Bubanj sušilice rublja očistite mekom, vlažnom pamučnom krpom i vodom.3

UPOZORENJE!
Nemojte koristiti topila niti sredstva za čišćenje koja bi mogla oštetiti sušilicu rublja (pridržavajte
se preporuka i upozorenja proizvođača sredstava za čišćenje).
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5.2 Prvo povezivanje s Wi-Fi mrežom

Aplikacija ConnectLife
ConnectLife je pametna kućna platforma koja povezuje ljude, uređaje i usluge. Program ConnectLife
uključuje napredne digitalne usluge i bezbrižna rješenja koja korisnicima omogućuju praćenje i
upravljanje uređajima, primanje obavijesti s pametnog telefona i ažuriranje softvera (podržane značajke
mogu se razlikovati ovisno o Vašem uređaju i regiji/zemlji u kojoj se nalazite).

Instalirajte aplikaciju
Za povezivanje pametnog uređaja potrebna vam je kućna 2,4 GHz Wi-Fi mreža i pametni telefon s
aplikacijom ConnectLife.

Aplikaciju možete preuzeti ConnectLife besplatno u trgovinama Apple App Store® ili Google Play™
ili skenirajte kod:

Instalirajte aplikaciju ConnectLife i kreirajte račun ili se prijavite u svoj postojeći račun ako
ga već imate.

1.

U ConnectLife aplikaciji idite na izbornik Dodaj uređaj i slijedite upute.2.
QR kod možete pronaći na jamstvenom listu i na natpisnoj pločici uređaja.

Nakon uspješnog povezivanja, uređajem možete daljinski upravljati putem aplikacije.3.
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Kako mogu povezati svoj uređaj?

UĐITE U IZBORNIK

Uređaj mora biti uključen; okrenite regulator u položaj Remote control Daljinski upravljač.

Pritisnite i zadržite tipku na uređaju dok se funkcija koju želite aktivirati ( / / /

) ne prikaže na zaslonu.
Za aktiviranje željene funkcije otpustite tipku dok se na zaslonu prikazuje funkcija.

VEZA IZMEĐU UREĐAJA I APLIKACIJE

CONNECTION SETUP (Postavljanje veze) (od 3 do 6 sek)

Kada otpustite tipku, funkcija se aktivira, počinje odbrojavanje od 5 min. – nastavite s aktivnostima
u aplikaciji.

PAIRING (Uparivanje) (od 6 do 9 sek)

Kada otpustite tipku, funkcija se aktivira, počinje odbrojavanje od 3 min. – nastavite s aktivnostima
u aplikaciji.

UNPAIRING (Neparan) (od 9 do 12 sek)

Kada otpustite tipku, funkcija se aktivira, počinje odbrojavanje od 1 min.
Ovim korakom uklonit će se svi aktivni korisnici uređaja. Ako želite ponovno upravljati uređajem na

daljinu, morat ćete ponoviti postupak dodavanja korisnika .

OFF (Off Wi-Fi) (od 12 do 15 sek)

Kad otpustite tipku, isključuje se Wi-Fi veza uređaja.
Sve postavke uređaja ostaju nepromijenjene.

IZLAZ IZ IZBORNIKA

Izađite iz izbornika zadržavanjem tipke više od 15 sek.

INFORMACIJA!
Uređajem možete upravljati i s telefona ako niste povezani s istom Wi-Fi mrežom kao i uređaj
(telefon treba samo aktivnu internetsku vezu). To znači da uređajem možete upravljati i kada
ste izvan kuće.
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INFORMACIJA!
Uređajem možete upravljati pomoću više uređaja. Također možete upravljati radom uređaja
i pratiti ga putem bilo kojeg telefona spojenog na uređaj, bez obzira na to koji je korisnik
pokrenuo postupak pranja. Uređaj se može spojiti na / njime se može upravljati istodobno

pomoću nekoliko ConnectLife korisničkih računa.

INFORMACIJA!
Nakon što pokrenete uređaj pomoću telefona, osoba koja se nalazi pored uređaja može
preuzeti i ručno isključiti ili upravljati uređajem; aplikacija će vas o tome obavijestiti. U tom
slučaju, daljinsko upravljanje uređajem pomoću telefona više nije moguće. Želite li ponovno
upravljati uređajem pomoću telefona, trebate ponoviti sve potrebne korake.

Koji Wi-Fi ruter se može koristiti?
Podržane su samo mreže frekvencije od 2,4 GHz. Ako aplikacija ConnectLife ne može pronaći vašu
lokalnu mrežu tijekom postupka postavljanja veze, provjerite sljedeće:

• radi li vaš usmjernik na frekvenciji od 2,4 GHz,
• je li vaša mreža skrivena i
• je li vaš signal dovoljno jak.

Imate li još pitanja?
Posjetite nas na www.connectlife.io ili nas kontaktirajte na hello@connectlife.io.

Daljinska nadogradnja softvera
Provjerite opcije ažuriranja softvera u aplikaciji ConnectLife.
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6. KORACI SUŠENJA (1–7)
U ovom poglavlju opisuje se postupak sušenja rublja korak po korak:
1. korak: razvrstajte rublje,
2. korak: stavite rublje u sušilicu;
3. korak: uključite sušilicu rublja
4. korak: odaberite program sušenja
5. korak: odaberite dodatne funkcije
6. korak: pokrenite program sušenja,
7. korak: dovršite ciklus sušenja.

6.1 Sortiranje rublja

1. Sortirajte rublje po vrsti i debljini tkanine (pogledajte KORACI SUŠENJA (1–7) / Odaberite program
sušenja).

2. Zatvorite gumbe i patentne zatvarače, zavežite trake, a džepove preokrenite prema vani.
3. Vrlo osjetljivo rublje i manje komade rublja stavite u namjensku tekstilnu vrećicu.

(namjensku tekstilnu vrećicu možete dodatno kupiti.)

Ne preporučujemo sušenje rublja od posebno osjetljivih tkanina, koje bi moglo promijeniti
oblik. Budući da bi moglo doći do oštećenja materijala, zabranjeno je sušiti sljedeće vrste
rublja:

• kožna odjeća i drugi proizvodi od kože,
• voštana ili na neki drugi način obrađena odjeća,
• odjeća s većim drvenim, plastičnim ili metalnim dijelovima,
• odjeća sa šljokicama,
• odjeća s metalnim dijelovima koji su podložni hrđanju.

UPOZORENJE!
Proizvođač ne preuzima nikakvu odgovornost za kvarove koji su posljedica nepridržavanja
ovih uputa, što također može utjecati na valjanost jamstva. Troškovi servisa za štetu uzrokovanu
sušenjem tkanina koje se ne preporučuju za sušenje u sušilici također nisu pokriveni.
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Prilikom sortiranja rublja pogledajte donju tablicu i obratite pozornost na oznake na rublju.

SušenjePranje
Oznaka na kvadratu označava način sušenja
rublja.

Broj u simbolu košare označava maksimalnu
dopuštenu temperaturu pranja rublja u (°C).

Sušenje na ravnoj površiniUobičajeno pranje

ObjesitePranje osjetljivog rublja

Sušenje na niskoj temperaturiPranje vrlo osjetljivog rublja

Sušenje na visokoj temperaturiRučno pranje samo do maks. 40°C

Sušenje u sušilici rublja nije dozvoljenoPranje nije dopušteno

Ako simbol kvadrata ima kose linije, to označava
prirodno sušenje u hladu. Nagnute linije mogu se
upotrebljavati u kombinaciji s drugim simbolima
u kvadratu.

Linija ispod simbola košare označava razinu
intenziteta obrade: jedna linija označava nježno
pranje (manji mehanički učinak, niža brzina
centrifuge), dok dvije linije označavaju vrlo nježno
pranje (npr. vuna, svila, sintetika).

GlačanjePranje u čistionici
Parno glačanje može trajno oštetiti tekstil.Kemijsko čišćenje namijenjeno je tekstilu koji se

ne može ili ne smije prati u perilici rublja.

Glačanje na maksimumu 200°CKemijsko čišćenje svim vrstama otapala

Glačanje na maksimumu 150°C
Kemijsko čišćenje određenim
otapalima (ovisno o oznaci)

Glačanje na maksimumu 110°CProfesionalno mokro čišćenje

Glačanje nije dozvoljenoKemijsko čišćenje nije dozvoljeno

Izbjeljivanje
Izbjeljivanje je namijenjeno osvježavanju i uklanjanju mrlja s tekstila koji su prikladni za pranje
izbjeljivačem u perilici. Uvijek se pridržavajte uputa proizvođača.

Izbjeljivanje nije dozvoljeno
Izbjeljivanje svim vrstama sredstava za
izbjeljivanje

Izbjeljivanje sredstvima za izbjeljivanje na bazi kisika
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6.2 Stavite rublje u sušilicu

Punjenje sušilice rublja

Otvorite vrata sušilice prema sebi.1

Stavite rublje u prazan bubanj. Pobrinite se da među rubljem nema drugih predmeta, kao što su
loptice za pranje. Takvi predmeti mogu se otopiti i oštetiti sušilicu ili rublje.

2

Pobrinite se da se odjeća ne zaglavi između vrata i kućišta sušilice. Zatvorite vrata sušilice.3

UPOZORENJE!
Filtar za vlakna uvijek morate umetnuti u predviđeni utor prije umetanja ili uklanjanja
tkanina. Time se sprječava da bilo koji komad odjeće ili drugog rublja padne u prazan
otvor.

INFORMACIJA!
U sušilicu rublja nemojte stavljati neocijeđeno rublje (preporučljivi minimalni okretaji centrifuge:
800 okr./min).

INFORMACIJA!
Nemojte preopterećivati bubanj! Pogledajte poglavlje KORACI SUŠENJA (1–7) / Odaberite
program sušenja i pridržavajte se preporučenog nazivnog opterećenja za svaki program sušenja.
Ako je bubanj sušilice rublja prepun, rublje će nakon završetka sušenja biti zgužvano, možda
i neravnomjerno osušeno.
Ukoliko želite sušiti veće komade rublja (posteljinu, ručnike, stolnjake, ...), najprije ih rastresite,
a zatim ih složite u bubanj sušilice rublja.
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6.3 Uključite sušilicu

Priključnim kabelom priključite sušilicu rublja na električnu mrežu.1

Kako biste uključili uređaj, okrenite regulator u bilo koji položaj.2

Ikone na zaslonu svijetle.3
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6.4 Odaberite program sušenja
Odabir programa na upravljačkoj jedinici

Sušilica nudi programe sušenja naznačene oko regulatora.A

Odaberite program sušenja okretanjem izbornika ulijevo ili udesno (ovisno o vrsti i razini sušenja
rublja).

B

Osim programa prikazanih na upravljačkoj ploči, daljnji programi dostupni su putem aplikacije
ConnectLife. Slijedite upute navedene u aplikaciji.

C

Objašnjenje simbola korištenih u nastavku:

Nature DryMaksimalno punjenje

Polovno punjenjeNačini sušenja

dezinficiratiZa ormar - prethodno postavljeno

Odgodite krajZa peglanje

Anti creaseEkstra suho

Za detaljne opise funkcija pogledajte poglavlja KORACI SUŠENJA (1–7) / Odaberite dodatne funkcije.
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Odabir programa sušenja

Svi programi navedeni na upravljačkoj jedinici mogu se pokrenuti na uređaju ili iz aplikacije. Za
pokretanje programa iz aplikacije okrenite regulator u položaj Daljinski upravljač. Zatvorite vrata i
pritisnite tipku Start/Pauza. Uređaj će tada ostati spreman za upravljanje putem aplikacije 24 sata.
Pogledajte i sljedeće poglavlje.

Nature Dry
Najnježnije sušenje za osjetljivo rublje

NatureDry je posebno idealan za osjetljivu odjeću koja zahtijeva dodatnu njegu i koja se obično ne
suši u sušilici. Štiti boje, održava mekoću i čuva prirodnu udobnost tkanine. Sušenjem na samo 33,8
°C (približno 37 %* niže od standardnih temperatura sušenja) nježno stvara učinak sušenja na zraku
na otvorenom, ali u pola vremena. Uživajte u bezbrižnom sušenju najosjetljivijih komada.

Na temelju rezultata ispitivanja iz SGS laboratorija. Usporedba između sušilice s toplinskom pumpom
na Šareno programu sa i bez NatureDry funkcije. Izmjerena prosječna temperatura unutar rublja bez
NatureDry funkcije: 53,8 °C. Izmjerena prosječna temperatura unutar rublja s NatureDry funkcijom:
33,8 °C. Pojedinačni rezultati mogu biti različiti.

Načini sušenja

Zadana razina suhoće je srednja – Za ormar (razina 2).
Također možete odabrati Za peglanje (razina 1) ili Ekstra suho (razina 3).

Programi na prednjoj ploči

Mogućnost odabira dodatnih funkcijaProgram

8 kgEko*

Eko program prikladan je za sušenje mokrog pamučnog rublja i
najučinkovitiji je program u smislu potrošnje energije za sušenje
mokrog pamučnog rublja.
Program Eko koristi se za procjenu usklađenosti sa zakonodavstvom
EU-a o ekološkom dizajnu.

*
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Mogućnost odabira dodatnih funkcijaProgram

8 kgCotton
Pamuk

Ovaj program namijenjen je sušenju neosjetljivog mokrog bijelog i
obojenog pamučnog rublja.

4 kgMix
Šareno

Program se koristi za istodobno sušenje pamučnog i sintetičkog
rublja.

1 kgSensitive
Osjetljivo

Program se koristi za vrlo osjetljivo rublje od sintetičkih vlakana, i
nakon sušenja može ostati još malo vlažno. Preporučujemo uporabu
namjenske tekstilne vrećice.

2 kgWool
Vuna

Kratak program je namijenjen rastresitosti odjeće od vune i svile, koju
je potrebno do kraja osušiti po uputama proizvođača odjeće.

2 kgPower 49'
Snaga 49'

Program je pogodan za male količine laganog rublja koje želite brzo
i učinkovito osušiti. Trajanje programa može varirati ovisno o
opterećenju, vrsti tkanine i brzini centrifugiranja nakon pranja.

4 kgTime
Vrijeme

Program se koristi za neosjetljivo rublje koje je još malo vlažno i
potrebno ga je osušiti do kraja. Na vremenskom programu preostala
vlažnost ne određuje se automatski. Ako je rublje nakon završenog
sušenja još vlažno ponovite program, a ako je rublje previše suho i
zbog toga zgužvano te grubo na dodir, bilo je odabrano predugačko
vrijeme sušenja.
Možete odabrati trajanje pranja od 30 minut do 4h u koracima od 15
minut.

4 kgBaby
Dijete

Program se koristi za sušenje dječje odjeće. Odjeća osušena na ovom
programu je uobičajeno normalno suha.

4 kgTowels
Ručnici

Koristite ovaj program za sušenje neosjetljivog rublja (ručnici,
kuhinjske krpe ...). Nakon sušenja, rublje će biti suho i spremno za
odlaganje u ormar.
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Mogućnost odabira dodatnih funkcijaProgram

2 kgShirts
Majice

Program se koristi za sušenje košulja i bluza. Prilagođeno okretanje
bubnja sprječava gužvanje rublja.

5 kgBedding
Posteljina

Ovaj program namijenjen je sušenju većih tekstilnih predmeta. Na
kraju programa, rublje će biti suho i spremno za pohranu.
Preporučujemo sušenje plahti odvojeno od drugih predmeta za pranje
rublja ili zajedno sa sličnim komadima.

3 kgSports
Sportsko

Program se koristi za odjeću s membrano, za športsku odjeću iz
miješanih materijala, te za tkanine koje dišu

4 kgAllergy safe
Sigurno od alergena

Dulje trajanje programa sušenja i pregrijavanje tkanine rezultira višom
temperaturom sušenja, što smanjuje broj mikroba i alergena na odjeći.
Ovaj program sušenja nije prikladan za osjetljivu odjeću i odjeću koja
se ne smiju sušiti u sušilici.

4 kgEasy care
Laka njega

Program se koristi za sušenje sintetičkih i miješanih tkanina.

Koristite program Daljinsko upravljanje za daljinsko upravljanje
uređajem (pomoću telefona).
Moguće je odabrati sve programe i funkcije dostupne za određeni
program vašeg uređaja (pogledajte odjeljke PRIJE PRVE UPORABE
/ Prvo povezivanje s Wi-Fi mrežom i POSTAVKE I PRILAGODBE
UREĐAJA / Daljinsko upravljanje).
U aplikaciji možete odabrati i dodatne programe i neke dodatne
postavke.

Remote control
Daljinski upravljač

Sljedeći se programi pranja mogu odabrati u ConnectLife aplikaciji:

Mogućnost odabira dodatnih funkcijaProgram

2 kgPillow
Jastuk

Program se koristi za sušenje tekstila napunjenog paperjem (jastuka,
popluna, jakni itd.). Posebno osušite velike komade rublja i po potrebi
upotrijebite funkciju "dodatno sušenje" ili vremenski program.

2 kgAir refresh
Air refresh
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Mogućnost odabira dodatnih funkcijaProgram
Ovaj program ne koristi grijač. Upotrijebite ga za osvježavanje odjeće.
Trajanje programa može se podesiti s 15 minuta na 4 sata (u koracima
od 15 minuta).

2 kgJackets / Coats
Jakne / kaputi

Ovaj program namijenjen je sušenju jakni i kaputa koji su prikladni za
sušenje u sušilici prema uputama proizvođača odjeće.

4 kgJeans
Traperice

Ovaj program pogodan je za sušenje traperica i odjeće s iznimno
debelim šavovima.
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6.5 Odaberite dodatne funkcije

Odabir dodatnih funkcija
Nakon što odaberete program sušenja, možete odabrati i postaviti dodatne funkcije za određene
programe.

To se radi u dva ili tri koraka:
- odabirom funkcije(dalje u tekstu: Odabir),
- postavljanjem razine funkcije, ako funkcija to dopušta (u daljnjem tekstu Razina / opis / zaslon),
- aktiviranjem funkcije(dalje u tekstu: Aktiviranje / deaktiviranje / izlaz).

Ako ne želite odabrati dodatne funkcije, pritisnite Start/Pauza tipku.

Pojedinačne funkcije opisane su u nastavku.

Odaberite dodatne funkcije pritiskom na odgovarajuću funkcijsku tipku (pogledajte opis u točki
D). Funkcije Anti crease i dezinficirati odabiru se i potvrđuju pomoću tipke .

A

Simbol odabrane funkcije na vrhu zaslona svijetlit će djelomično ili u potpunosti. Kad funkcija nije
omogućena, simbol se ne uključuje. Trenutačno odabrana funkcija treperi i djelomično je
osvijetljena.
Potvrdite postavku pritiskom i držanjem tipke na 2 sekunde.
Simbol odabrane funkcije svijetli u potpunosti, ali i dalje treperi. Kad prijeđete na sljedeću dostupnu
funkciju, prethodno odabrana funkcija ostaje trajno osvijetljena i prestaje treperiti.
Za odabir ili postavljanje dodatne funkcije ponovite gore opisani postupak.

B

Za pokretanje ciklusa sušenja pritisnite tipku Start/Pauza za aktiviranje funkcije.C

Prilikom odabira funkcija izravno pomoću tipki na dnu zaslona, dodatne opcije za
pojavit će se na zaslonu iznad simbola.
Ako funkcijska tipka ne dopušta podešavanje odabrane funkcije za određeni program, simbol
kratko treperi i oglašava se zvučni signal.

D

U aplikaciji možete odabrati i dodatne programe ConnectLife. Slijedite upute u aplikaciji.E

INFORMACIJA!
Ako pritisnete i držite tipku na dulje od tri sekunde, ući ćete u Wi-Fi postavke (primjenjuje
se kada Daljinski upravljač je odabrana pomoću regulatora).
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Postavljanje dodatnih funkcija sušenja

Pomoću regulatora odaberite željeni program.1

Pritisnite tipku dok simbol željene funkcije ne zasvijetli i ne počne treperiti. Kratkim pritiskom
na tipku možete se pomicati kroz dostupne funkcije.)

2

Treperi simbol željene funkcije.3

Pritiskom i držanjem tipke na 2 sekunde odaberite funkciju i prijeđite na sljedeću.4

Simbol odabrane funkcije potpuno je osvijetljen.5

Funkcija se aktivira pritiskom na tipku na 2 sekunde.6

Dodatne opcije funkcija ovise o programu.

Načini sušenja
Funkcija za odabir razine sušenja.

Možete birati između različitih razina suhoće rublja i vremena sušenja. Možete odabrati
prije početka sušenja.
Pritisnite tipku . Dostupne su tri mogućnosti: , i , koje omogućuju odabir višeg
stupnja suhoće rublja i produljenje vremena sušenja. Aktivirana razina suhoće je
istaknuta.
Ako je odabrana dezinficirati funkcija, samo najviša razina sušenja Ekstra suho je
dostupna.

Odabir:

Za početak sušenja pritisnite Start/Pauza.
Na kraju programa funkcija se ne sprema, osim ako se isti program s istim postavkama
ne koristi tri puta zaredom (tada se aktivira funkcija AdaptTech).

Aktiviranje:

Nature Dry
Nježno sušenje rublja na nižoj temperaturi.

Pritiskom na , moguće je odabrati sušenje na nižoj temperaturi prikladnoj za rublje.
Kada je ova funkcija odabrana, svijetli lampica Nature Dry.
Ova je funkcija namijenjena osjetljivoj odjeći koja se može sušiti u sušilici.
Ako je odabrana funkcija Nature Dry , funkcija dezinficirati nije dostupna.

Odabir:

Za početak sušenja pritisnite Start/Pauza.Aktiviranje:
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Polovno punjenje
Funkcija za kraće vrijeme sušenja za manju količinu rublja.

Pritiskom na možete odabrati između normalnog i polovičnog punjenja, što utječe
na prikazano vrijeme sušenja.
Kada odaberete program sušenja, funkcija dostupna je samo ako je istaknuta.
Ako aktivirate funkciju, skraćuje se vrijeme sušenja prikazano na zaslonu.

Odabir:

Za početak sušenja pritisnite Start/Pauza.Aktiviranje:

Odgodite kraj
Funkcija odgode završetka ciklusa sušenja

Odaberite željeni program i dodatne funkcije. Zatvorite vrata sušilice.
Pritiskom na , moguće je podesiti kraj sušenja do 24 sata.
Ako pritisnete bilo koju tipku (osim i Start/Pauza) tijekom podešavanja funkcije,
funkcija će se ponovno postaviti. Stoga prije podešavanja ove funkcije prvo trebate
podesiti sve ostale željene funkcije.
Pritisnite ili zadržite za postavljanje željenog razdoblja odgode završetka sušenja.
Može se odabrati u koracima od 30 minuta do 6 sati, a zatim u koracima od 1 sata
do 24 sata.
Indikator svijetli na zaslonu. Prikazuje se kraj vremena sušenja.
Odbrojavanje počinje. Kada odbrojavanje dosegne vrijeme programa sušenja (npr.
2:30), program sušenja automatski započinje.
Primjer postavke funkcije:
Ako želite da program sušenja završi u 6:00 ujutro, a sada je 21:00, podesite
odgodu završetka programa sušenja na 9 sati.

Odabir:

Za zaustavljanje ili promjenu odgode završetka sušenja okrenite regulator za odabir

programa sušenja u položaj za najmanje 1 sekunde.
Možete podesiti novi kraj vremena odgode sušenja sljedeći put kada uključite sušilicu.

Prekid:

Pritisnite Start/Pauza za aktiviranje funkcije.
Sušilica počinje odbrojavati vrijeme. Kada odbrojavanje dosegne vrijeme trajanja
programa sušenja (npr. 2:30), program sušenja pokreće se automatski.
Ako je funkcija aktivna, može se prekinuti zadržavanjem tipke 3 na sekunde. Ciklus
sušenja počinje odmah nakon prekida funkcije.

Aktiviranje:

Vremenski program (vremensko sušenje
Za postavljanje vremena sušenja na programu

Pritiskom na moguće je podesiti vrijeme sušenja. Na zaslonu se prikazuje
postavljeno vrijeme sušenja. Vrijeme početka je 0:30, pri svakom pritisku vrijeme se
povećava za 15 min. Maksimalno vrijeme sušenja je 4:00 h.
Za ponovno postavljanje (poništavanje) podešenog vremena, zadržite položaj na
3 sekunde.

Odabir:

Za početak sušenja pritisnite Start/Pauza.Aktiviranje:
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dezinficirati
Za smanjenje mikroba i alergena na odjeći

Upotreba funkcije omogućuje smanjenje mikroba i alergena na rublju jer upotrebljava
višu temperaturu sušenja. Prije početka sušenja morate odabrati funkciju.
Pritisnite tipku da biste prvo odbrali i potvrdili funkciju. Svijetli simbol .
Ako je odabrana funkcija dezinficirati , funkcija Nature Dry nije dostupna.

Odabir:

Za početak sušenja pritisnite Start/Pauza.Aktiviranje:

Anti crease
Funkcija za rastresanje i smanjenje gužvanja rublja.

Ova funkcija sprječava gužvanje rublja nakon sušenja. Omogućuje se prema zadanim
postavkama za sve programe i radi 3 sata. Ne utječe na ukupno vrijeme sušenja.
Pritisnite tipku da biste prvo odbrali i potvrdili funkciju. Svijetli simbol .
Pritiskom na ponovno možete isključiti funkciju.
Kada otvorite vrata sušilice nakon završetka sušenja, funkcija se automatski poništava.
Funkcija se također poništava ako pritisnete tipku Start/Pauza nakon završetka
programa.

Odabir:

Za početak sušenja pritisnite Start/Pauza.Aktiviranje:

Optimizacija vremena sušenja
Koristeći naprednu tehnologiju, sušilica otkriva veličinu opterećenja i razinu
vlage i kontinuirano podešava vrijeme sušenja tijekom programa.
Vrijeme prikazano na zaslonu na početku programa služi samo kao informacija i može
se promijeniti tijekom sušenja. Rublje će biti pravilno osušeno na kraju programa, čak
i ako je opterećenje manje od preporučene količine.

AutomatskiOdabir:

AutomatskiAktiviranje:
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6.6 Pokretanje programa sušenja

Pokretanje programa

Zatvorite vrata sušilice i pokrenite program sušenja pritiskom na tipku Start/Pauza na desnoj strani
zaslona.

Ako lampica za PREOSTALO VRIJEME treperi tri puta i čuje se zvučni signal, to znači da su vrata
sušilice otvorena ili nisu pravilno zatvorena. Zatvorite vrata sušilice i ponovno pritisnite tipku Start/Pauza
za nastavak programa sušenja.

Pauziranje, zaustavljanje ili promjena programa

Privremeno pauzirajte program sušenja kratkim pritiskom na tipku Start/Pauza. Na zaslonu treperi
preostalo vrijeme sušenja. Pritisnite tipku Start/Pauza za nastavak programa.

Zaustavite programa sušenja pritiskom i držanjem tipke Start/Pauza na 3 sekunde ili okrenite regulator

u položaj . Sušilica rublja započet će hlađenje. Vrijeme hlađenja ovisi o odabranom programu. Kako
biste ponovno uključili uređaj, okrenite regulator na željeni program, podesite funkcije i započnite
sušenje pritiskom na tipku Start/Pauza.

Otvaranje vrata

Vrata sušilice mogu se otvoriti u bilo kojem trenutku, a ciklus sušenja će se prekinuti.

Kada su vrata zatvorena i pritisnuta je tipka Start/Pauza, sušenje će se nastaviti od točke u kojoj je
prekinuto.

VRUĆA POVRŠINA!
Vrata sušilice zagrijat će se tijekom procesa sušenja. Prilikom otvaranja vrata tijekom
programa sušenja, rublje i površina vrata mogu biti vrlo vrući! Pazite da se ne opečete
prilikom otvaranja vrata sušilice.

Dodavanje/uklanjanje rublja tijekom rada uređaja

Da biste mogli dodavati ili vaditi rublje iz sušilice rublja tijekom njena rada, slijedite navedene korake:

1. Pritisnite tipku Start/Pauza ili otvorite vrata sušilice.
2. Ako to već niste učinili, otvorite vrata. Dodajte ili izvadite rublje iz bubnja.
3. Zatvorite vrata sušilice!
4. Pritisnite na tipku Start/Pauza.

Program sušenja se nastavlja.

VRUĆA POVRŠINA!
Također pazite kod slaganja rublja da se ne opečete kada otvorite vrata sušilice rublja.

INFORMACIJA!
Vrijeme sušenja nastavit će se od točke u kojoj je program sušenja prekinut.
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INFORMACIJA!
Ako povećate količinu rublja tijekom sušenja, rublje može biti manje učinkovito i neujednačeno
osušeno. To također može uzrokovati trenje i povećano gužvanje.
Slijedom toga, vrijeme sušenja može biti dulje.

Nestanak napajanja (električne energije)

U slučaju pogreške ili kvara, program sušenja će se prekinuti.

U slučaju nestanka struje, program sušenja se prekida. Na zaslonu se prikazuje PF. Nakon vraćanja
napajanja pritisnite tipku Start/Pauza za nastavak sušenja.

Program sušenja nastavlja se u fazi u kojoj je prekinut.

Puna posuda za kondenziranu vodu

Kada je posuda za kondenziranu vodu puna, program sušenja će se zaustaviti (svijetlit će znak Full).

Ispraznite posudu kondenzata (pogledati poglavlje ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE / Pražnjenje posude
za kondenziranu vodu).

Pritisnite tipku Start/Pauza za nastavak programa sušenja od točke u kojoj je prekinut.
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6.7 Dovršavanje ciklusa sušenja

Sušilica će označiti kraj programa sušenja zvučnim signalom i Završetak pojavit će se na zaslonu dok
se sušilica ne prebaci u nisko stanje pripravnosti ili se ne isključi. Nakon 5 minuta, Završetak znak
više neće biti prikazan.

Otvorite vrata sušilice rublja. Izvadite rublje iz bubnja.1

Izvucite filtar s prednje strane kućišta uređaja, očistite ga i ponovno umetnite. Pogledajte poglavlje
ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE / Čišćenje filtra za vlakna.

2

Ispraznite posudu kondenzata. Pogledajte poglavlje ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE / Pražnjenje
posude za kondenziranu vodu.
Zatvorite vrata.

3

Isključite sušilicu (okrenite regulator u položaj ).4

Ispraznite spremnik za kondenziranu vodu i odspojite kabel za napajanje iz utičnice.5

INFORMACIJA!
Nakon završenog programa rublje odmah izvadite iz bubnja, čime ćete spriječiti ponovno
gužvanje rublja.

UPOZORENJE!
Završni ciklus sušenja uključuje fazu hlađenja bez rada grijača. Ovaj ciklus osigurava da odjeća
bude prikladne temperature na kraju programa i da se može izvaditi iz sušilice, a da nije vruća.
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7. POSTAVKE I PRILAGODBE UREĐAJA
U ovom poglavlju opisuje se sljedeće:
- kako spremiti osobne postavke,
- kako prilagoditi uređaj pomoću dodatnih postavki,
- kako ući u izbornik korisničkih postavki.

Postoji nekoliko dodatnih postavki koje se mogu postaviti na uređaju. To će vam omogućiti da dodatno
prilagodite uređaj svojoj osobnoj uporabi i potrebama.

Osnovno načelo odabira dodatnih postavki slično je odabiru funkcija. Pogledajte poglavlje KORACI
SUŠENJA (1–7) / Odaberite dodatne funkcije.

7.1 Spremanje programa i odabranih funkcija

Možete promijeniti početne postavke svakog programa sušenja; neke se spremaju automatski.

Postavke spremljene
Funkcija za spremanje postavki za odabrane programe i funkcije.

Nakon odabira programa sušenja i dodatnih funkcija, pritisnite tipku nekoliko puta
dok ne zasvijetli .

Odabir:

Postavke se spremaju pritiskom na tipku na 2 sekunde.
Program se sprema dok ga ponovno ne promijenite istim postupkom ili ako vratite
osobne postavke na tvorničke postavke (pogledajte poglavlje u nastavku).

Aktiviranje:

AdaptTech
Automatska funkcija za spremanje često korištenih programa i postavki.

Kada se postavka programa sušenja upotrebljava tri puta zaredom, ova se postavka
pohranjuje kao zadana i uvijek će biti predložena kada odaberete taj program sušenja.
Ako ručno spremite postavke u program sušenja, u tom programu se otkazuje.
Program se sprema dok ne vratite osobne postavke na tvorničke postavke (pogledajte
poglavlje u nastavku).

Aktiviranje:
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7.2 Odabir dodatnih postavki uređaja

Blokada za djecu (sigurnost djece)
Sigurnosne značajke.

Dok je aktivirana blokada za djecu, nije moguće promijeniti program, postavke
ili dodatne funkcije.
Pomoću ove postavke zaključavate zaslon kako djeca ne bi slučajno pokrenula ili
promijenila ciklus.
Pritisnite tipku dok simbol ne počne treperiti.
Potvrdite odabir pritiskom na tipku na 2 sekunde.
Funkciju također možete aktivirati tijekom programa pomoću gore opisanog postupka.
Ako je aktivirana blokada za djecu, nije moguće promijeniti program ili dodatne
funkcije. Ostaje aktivna čak i nakon isključivanja uređaja, stoga je morate isključiti
prije odabira novog programa.

Aktiviranje:

Za isključenje (deaktiviranje) sigurnosne blokade za djecu, pritisnite tipku 3 sek na
sekundi. Animacija 3-2-1 će započeti. Na kraju animacije, funkcija se isključuje
(deaktivira se).
Može se isključiti Blokada za djecu na isti način tijekom programa sušenja.

Deaktivacija:

Daljinski upravljač
Funkcija za upravljanje na daljinu.

Za uporabu ove funkcije uređaj mora biti spojen na mrežu, pogledajte poglavlje PRIJE
PRVE UPORABE / Prvo povezivanje s Wi-Fi mrežom.
Daljinsko upravljanje dostupno je sljedeća 24 sata, čak i kada uređaj uđe u stanje
pripravnosti. Daljinsko upravljanje možete poništiti pritiskom tipke Start/Pauza.
Nastavite rukovati uređajem u aplikaciji ConnectLife, gdje možete birati između
nekoliko opcija (odabir, pokretanje, praćenje i zaustavljanje programa, između ostalih
dodatnih postavki, ...)
Rad sušilice može se pauzirati ili zaustaviti iz aplikacije odabirom opcije Start/Pauza,
Dodati Odjeća ...
Neke opcije ili funkcije mogu se u potpunosti dovršiti na daljinu, dok će druge, kao
što je dodavanje rublja tijekom ciklusa pranja, zahtijevati vašu fizičku prisutnost (Dodati
Odjeća).

Opis:

Okrenite regulator na Daljinski upravljač.Odabir:

Nakon što ste utovarili rublje, zatvorite vrata sušilice.
Nastavite s aktivnostima u aplikaciji (odaberite program, dodatne funkcije i započnite
sušenje).

Aktiviranje:

57



7.3 Izbornik korisničkih postavki

Za ulaz u izbornik korisničkih postavki istodobno pritisnite i i držite dok se ne dovrši 3-2-1 animacija
(najmanje 3 sekunde).

Pritisnite za kretanje između dviju korisničkih postavki (Zvuk / Vratite na tvorničke).

Zvuk On/Off
Opcija isključivanja ili podešavanja glasnoće zvuka.

Glasnoća zvuka unaprijed je postavljena na razinu 2.
Pritisnite tipku za odabir razine zvuka ili za isključenje zvuka. Ako je zvuk isključen,
na kraju programa sušenja neće biti zvučnog signala.
Dostupne postavke:
1 = postavka tihog zvuka
2 = srednja postavka zvuka
3 = postavka glasnog zvuka
0 = zvuk isključen
Pritisnite tipku kako biste spremili postavku i izašli.

Zaslon:

Vratite na tvorničke
Izbrišite sve postavke i vratite se na tvorničke postavke.

Na zaslonu se prikazuje rES. Kratko pritisnite za vraćanje svih postavki na tvorničke
postavke (vlastite postavke i svi će se pohranjeni programi izbrisati).
Simbol rES treperi dvaput i automatski se prikazuje početni zaslon.

Zaslon:

Ako se ne želite vratiti na Vratite na tvorničke, pritisnite kako biste izašli.Izlaz:
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8. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
U ovom ćete poglavlju naučiti sve o čišćenju uređaja:
- kako očistiti vanjski dio sušilice,
- kako očistiti filtarski sustav,
- kako isprazniti i očistiti spremnik za kondenziranu vodu.

ELEKTRIČNI UDAR!
Prije čišćenja obvezno isključite sušilicu rublja i izvucite priključni kabel sušilice rublja
iz utičnice.

INFORMACIJA!
Sušilica rublja ima filtarski sustav sastavljen iz više filtara koji sprječavaju da nečistoća dopre
u sustav izmjenjivača topline.

8.1 Čišćenje vanjskog dijela sušilice

ELEKTRIČNI UDAR!
Opasnost od strujnog udara.
Čak i kada je sušilica isključena, ostaje pod naponom neko vrijeme. Uvijek odspojite kabel za
napajanje prije čišćenja ili održavanja.

UPOZORENJE!
Nemojte koristiti topila niti sredstva za čišćenje koja bi mogla oštetiti sušilicu rublja (pridržavajte
se preporuka i upozorenja proizvođača sredstava za čišćenje).

UPOZORENJE!
Šteta koju može prouzročiti voda.
Sušilicu rublja nemojte čistiti mlazom vode jer voda može ući u sušilicu rublja i oštetiti njezine
dijelove.

Sve dijelove sušilice rublja obrišite mekom krpom da budu suhi.
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Prije čišćenja isključite sušilicu s napajanja.1

Sušilicu rublja nemojte čistiti odnosno prati mlazom vode!2

Vanjsku stranu sušilice rublja i jedinicu za prikaz očistite mekom vlažnom pamučnom krpom i
vodom.
Sve dijelove sušilice rublja obrišite mekom krpom da budu suhi.

3

Očistite bubanj mekom pamučnom krpom i odgovarajućim sredstvom za čišćenje.4
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8.2 Čišćenje filtra za vlakna

INFORMACIJA!
Mrežasti filtar očistite nakon svakog sušenja.

Sušilica je opremljena sustavom filtriranja koji se sastoji od dva filtra (a i b), koji sprječavaju ulazak
bilo kakvih nečistoća u sustav izmjenjivača topline.

Izvucite mrežasti filtar (a).1

Objema rukama rastavite filtar za vlakna (a).
Pažljivo uklonite vlakna i niti iz filtra za vlakna (a) rukom ili usisavačem.
Očistite filtar za vlakna (a) nakon svakog ciklusa sušenja.

2

Iz istog otvora sušilice izvucite filtar za vlakna (b). Po potrebi obrišite područje na kojem se nalazi.3

Objema rukama rastavite filtar za vlakna (b).
Pažljivo uklonite sloj vlakana i niti iz filtra za vlakna (b) rukom, krpom ili usisavačem.
Očistite filtar za vlakna (b) nakon svakog ciklusa sušenja.

4

Umetnite filtar za vlakna natrag (b) u otvor.
Pobrinite se da u otvoru nema ostataka vlakana. Po potrebi ih usisajte usisavačem.

5

Umetnite natrag filtar za vlakna (a) koji ste prvi izvukli.
Po potrebi očistite i kućište filtra i brtvu vrata.

6
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INFORMACIJA!
Ne ispirite filtar pod vodom kako biste izbjegli istjecanje mikroplastike u podzemne vode!

INFORMACIJA!
Provjerite je li filtar za vlakna pravilno umetnut.

INFORMACIJA!
Kod zatvaranju pokrova filtra pazite da ne prikliještite prste.

UPOZORENJE!
Sušilicu rublja nikada ne upotrebljavajte bez filtra za vlakna ili ako je filtar za vlakna oštećen.

UPOZORENJE!
Nedovoljno čišćenje filtara u sušilici može dovesti do smanjene učinkovitosti sušenja, povećane
potrošnje energije, pregrijavanja uređaja i većeg rizika od požara i mehaničkih oštećenja.
Redovito čišćenje filtara osigurat će optimalne performanse uređaja, kraće vrijeme sušenja i
minimalnu potrošnju energije.

UPOZORENJE!
Nemojte tresti filtar ili ga udarati kako biste uklonili prašinu i vlakna jer ga možete oštetiti!
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8.3 Čišćenje izmjenjivača topline

INFORMACIJA!
Preporučujemo da očistite izmjenjivač topline najmanje svaka 3 mjeseca ili češće u slučaju
intenzivne uporabe.

UPOZORENJE!
Nemojte dodirivati golim rukama unutarnje metalne dijelove izmjenjivača topline. Postoji
opasnost ozljeda na oštrim dijelovima. Kada čistite izmjenjivač topline koristite prikladne
zaštitne rukavice.

UPOZORENJE!
Nepravilno čišćenje metalnih lamela izmjenjivača topline može trajno oštetiti sušilicu rublja.
Metalne lamele nemojte pritiskati tvrdim predmetima, kao što je primjerice plastična cijev
usisivača za prašinu.

Tijekom čišćenja može iz uređaja isteći nešto vode, stoga je dobro da prethodno na tlo prostrete
upijajuću krpu.

Otvorite vanjski poklopac izmjenjivača topline.1

Uhvatite ručice na unutarnjem pokrovu i okrenite ih nagore. Skinite unutarnji pokrov.2

Prašina i prljavština u lamelama izmjenjivača topline može se očistiti usisivačem za prašinu i
nastavkom s mekanom usisnom četkom.
Usisnu četku lagano i bez pritiskanja pomičite isključivo u smjeru lamela odozgo nadolje. Preveliki
pritisak može oštetiti ili savinuti metalne lamele izmjenjivača topline.

3

Vratite unutarnji poklopac i okrenite ručice u smjeru kazaljke na satu u okomiti položaj.
Zatvorite vanjski poklopac.

4
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8.4 Pražnjenje posude za kondenziranu vodu

INFORMACIJA!
Nakon svakog sušenja ispraznite posudu za kondenziranu vodu.

Ako se dogodi da je posuda za kondenziranu vodu puna, program sušenja automatski će se prekinuti.

Na pokazivaču zasvijetli simbol što znači da je posudu za kondenziranu vodu potrebno isprazniti.

Izvucite posudu za kondenziranu vodu iz sušilice (koristeći se objema rukama, kao što je prikazano
na slici).

1

Okrenite je naopako iznad umivaonika ili sudopera.2

Izlijte vodu iz spremnika kondenzata.3

Također očistite otvor sušilice i ponovno umetnite posudu za kondenziranu vodu.4

INFORMACIJA!
Voda iz posude za kondenziranu vodu nije pitka. Dobro profiltrirana može se jedino koristiti
za glačanje.

UPOZORENJE!
U posudu za kondenziranu vodu nemojte nikada dodavati kemijska sredstva ili parfimirane
arome.

Posudu za kondenziranu vodu nije potrebno prazniti, ako ste odvodnu cijev proveli u izljev (pogledati
poglavlje POSTAVLJANJE I PRIKLJUČENJE / Odvod kondenzirane vode).
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9. OTKLANJANJE KVAROVA I SERVISIRANJE
U ovom ćete poglavlju naučiti sljedeće:
- kako pristupiti informacijama o broju dovršenih ciklusa,
- kako postupiti u slučaju kvarova ili problema tijekom sušenja,
- opise upozorenja, upozorenja i poruka o pogreškama prikazanih na zaslonu,
- kada i kako kontaktirati servisnu službu,
- što učiniti u slučaju jamstvenog zahtjeva i što jamstvo pokriva,
- gdje naručiti rezervne dijelove.

9.1 Što učiniti u slučaju problema?

Zbog smetnji iz okolice (npr. električne instalacije) može doći do javljanja različitih grešaka u radu
(pogledajte tablice u nastavku). U tom slučaju:

• Isključite sušilicu rublja i pričekajte najmanje 1 minutu.
• Zatim uključite uređaj, i ponovite program sušenja.
• Većinu pogrešaka tijekom rada može riješiti korisnik (pogledajte tablice u nastavku).
• Ako se greška ponovi, pozovite ovlašteni servis.
• Popravke smije obavljati samo stručno osposobljena osoba.
• Otklanjanje kvara, odnosno reklamacije koja je nastala zbog neispravnog priključenja ili nepravilne

uporabe sušilice rublja, nije predmet garancije, i u tom slučaju troškove popravka snosi korisnik
sam.

OPĆI KVAROVI

Glavni prekidač nije uključen.
Provjerite je li je uključen glavni prekidač.

Nema napona u utičnici.
Provjerite osigurač kućne instalacije.
Provjerite je li utikač priključnog kabela pravilno u utičnici.

Stroj se ne upućuje u rad.

Otvorena vrata.
Provjerite da li su vrata pravilno zatvorena.

Posuda za kondenziranu vodu je puna.
Ispraznite posudu kondenzata (pogledati poglavlje ČIŠĆENJE I
ODRŽAVANJE/Pražnjenje posude za kondenziranu vodu).

Možda je postavljena funkcija Odgodite kraj.
Za poništenje mogućnosti odloženog upućivanja u rad pritisnite na
poziciju Odgodite kraj i držite je pritisnutu 3 sekunde.

Upućivanje programa nije obavljeno u skladu s uputama.
Ponovno pročitajte upute za uporabu.

Utičnica je pod naponom,
bubanj se ne okreće ...
stroj ne radi.

Mrežasti filtar je začepljen, zato se temperatura u sušilici rublja
povećava, što prouzrokuje pregrijavanje i posljedično isključenje
grijanja.
Očistite filtar za vlakna (pogledajte poglavlje ČIŠĆENJE I
ODRŽAVANJE/Čišćenje filtra za vlakna).
Pričekajte da se stroj ohladi, a zatim ga pokušajte ponovno uputiti u
rad..

Tijekom odvijanja
programa stroj potpuno
prestane grijati.
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Dugotrajno mirovanje (bez uporabe) sušilice rublja dovodi do
točkastih opterećenja potpornih elemenata.
Buka će sama nestati.

Pojavljuje se zvuk laganih
udaraca.

Opterećenje na vrata je preveliko (previše rublja u bubnju).
Smanjite količinu rublja.

Vrata se otvore tijekom
sušenja.

Rublje različitih vrsta i debljina, odnosno prevelika količina rublja.
Provjerite jeste li ispravno sortirali rublje po vrsti, debljini i količini rublja,
s obzirom na odabrani program (pogledajte poglavlje KORACI
SUŠENJA (1–7) / Odaberite program sušenja).

Neravnomjerno osušeno
rublje.

Filtri nisu očišćeni.
Očistite filtre (pogledajte poglavlje ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE/Čišćenje
filtra za vlakna).

Sušilica rublja je postavljena u zatvoren, previše hladan ili premalen
prostor, zbog čega se zrak previše zagrije.
Provjerite ima li sušilica rublja osiguran pristup svježeg zraka; na primjer
otvorite vrata i/ili prozor.
Provjerite je li stroj možda u previše toploj prostoriji, odnosno u
prehladnoj prostoriji.

Rublje nije bilo dovoljno iscijeđeno.
Ako je rublje nakon završenog ciklusa sušenja i dalje mokro, ponovno
odaberite odgovarajući program sušenja (nakon što ste očistili filtre).

Suši se prevelika ili nedovoljna količina rublja u stroju.
Upotrijebite odgovarajući program ili dodatne funkcije.

Rublje se namotava u grude (npr. posteljina).
Prije sušenja zatvorite gumbe ili patentne zatvarače na rublju. Odaberite
odgovarajući program (npr. program Posteljina).
Nakon završenog sušenja rastresite rublje i odaberite dodatan program
sušenja (npr. Vrijeme).

Neosušeno rublje
odnosno sušenje traje
predugo.

Zvuk brujanja: zvuk kompresora; glasnoća tog zvuka ovisi o programu
i o fazi sušenja.
Zvuk zujanja: kompresor se povremeno prozrači.
Zvuk crpenja: crpka crpi kondenziranu vodu u posudu za kondenziranu
vodu.
Zvuk zveckanja: početak automatskog čišćenja izmjenjivača topline
(kompresora).
Zvuk zveketanja: tijekom sušenja kada rublje sadrži tvrde predmete
(gumbe, patentne zatvarače …).

Zvuci

INFORMACIJA!
U početnoj fazi sušenja odnosno tijekom sušenja kompresor i crpka prouzrokuju šumove, koji
međutim ne utječu na djelovanje sušilice rublja.

INFORMACIJA!
Buka i vibracije – provjerite jesu li noge pravilno izravnane.
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9.2 Prikaz tablice poruka

Upozorenja/informacije za korisnika koje mogu biti naznačene na zaslonu mogu uključivati sljedeće:

INFORMACIJE

Pregled broja izvršenih ciklusa sušenja
Broj izvršenih ciklusa sušenja pojavit će se na zaslonu 3 sekunde ako odspojite kabel
za napajanje, pričekajte 10 sekundi i zatim ponovno priključite kabel za napajanje.
Nakon 3 sekunde uređaj prelazi u stanje pripravnosti.

UPOZORENJA

Upozorenje o punom spremniku za kondenziranu vodu
Ispraznite spremnik za kondenziranu vodu prije nastavka programa (pogledajte poglavlje
ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE / Pražnjenje posude za kondenziranu vodu).

Full

Upozorenje kod nestanka električne energije
Sušenje prekinuto zbog nestanka električne energije.
Pritisnite tipku Start/Pauza za ponovno pokretanje ili nastavak programa sušenja.

PF

Upozorenje o završenom ciklusu sušenja
Po završetku programa sušenja, znakovi End i AC izmjenjivat će se na zaslonu.
Dva crvena simbola i će zasvijetliti.
Očistite filtre i ispraznite spremnik kondenzata.

End/AC

U nastavku su navedene sve pogreške koje korisnik može vidjeti na korisničkom sučelju.

GREŠKA SUSTAVA GRIJANJA

Greška temperaturnog senzoraE91
E92
E93

KVAR ELEKTRONIKE

Greška upravljačke pločeE00

Pogreška u komunikacijiE02

Greška crpke
Kvar na pumpi za pumpanje kondenzata u spremnik za kondenziranu vodu.

E03

Greška upravljačke ploče
Isključite sušilicu rublja iz napajanja.

E07
E08

KVAROVI POVEZIVOSTI

Uređajem se ne može daljinski upravljati
Daljinsko upravljanje uređajem nije aktivirano ili omogućeno.
Provjerite svijetli li simbol Wi-Fi na uređaju i okrenite regulator u položaj Daljinski
upravljač .
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Uređaj se ne povezuje s Wi-Fi mrežom
Uređaj ne može pronaći vašu Wi-Fi mrežu.
Provjerite 2.4 GHz je li na vašem usmjerniku aktivirana mreža i je li Wi-Fi signal na
uređaju dovoljno jak.

Uređaj se ne povezuje s Wi-Fi mrežom
Pogreška utječe samo na funkcionalnost upravljanja na daljinu. Ne utječe na proces
sušenja na drugim programima.

E17

Zapišite oznaku greške (npr. E0, E1), sušilicu rublja isključite, i pozovite najbliži ovlašteni servis (pozivni
centar).

9.3 Servis

Kada kontaktirate servisni centar, navedite vrstu sušilice, šifru/ID, broj modela i serijski broj.

Tip, kod, model i serijski broj sušilice rublja nalaze se na natpisnoj pločici na unutarnjoj strani vrata
sušilice rublja. Pogledajte poglavlje OPIS SUŠILICE RUBLJA/Tehnički podaci na natpisnoj pločici.

UPOZORENJE!
U slučaju kvara koristite isključivo odobrene rezervne dijelove ovlaštenih proizvođača.

UPOZORENJE!
Otklanjanje kvara, odnosno reklamacije koja je nastala zbog neispravnog priključenja ili
nepravilne uporabe sušilice rublja, nije predmet garancije, i u tom slučaju troškove popravka
snosi korisnik sam.
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9.4 Popravak uređaja
Ako ste naišli na problem koji ne možete riješiti, obratite se najbližem servisnom centru za profesionalnu
pomoć – pojedinosti dostupne na https://international.gorenje.com/. Naša internetska stranica također
ima informacije o dostupnosti rezervnih dijelova i o tome što možete sami popraviti.

Morat ćete navesti pojedinosti navedene na pločici sa serijskim brojem. Navedite broj artikla i serijski
broj.

Molimo, imajte na umu da neprofesionalni popravci mogu predstavljati sigurnosni rizik za korisnika i
utjecati na jamstvo.

U državama članicama Europske unije i državama Europskog gospodarskog prostora potrošači
imaju pravo odabrati, po vlastitom nahođenju, između ovlaštenog servisera i neovisnog servisera.
Međutim, ako potrošač odabere neovisnog servisera, prodavatelj i/ili proizvođač neće biti odgovoran
za bilo kakve rizike za sigurnost proizvoda ili kršenja prava intelektualnog vlasništva koja proizlaze
iz intervencija koje je izvršio neovisni serviser, niti će biti odgovoran za bilo kakav gubitak jamstva
ili jamstvenih prava koja proizlaze iz objektivnih ili legitimnih razloga koji se mogu pripisati nepravilno
izvršenim popravcima.

Pravo na popravak
Za kupoprodajne ugovore sklopljene s potrošačima unutar država članica Europske unije i država
Europskog gospodarskog prostora, na dan ili nakon 31. srpnja 2026. godine, u skladu s Direktivom
o pravu na popravak ((EU) 2024/1799), primjenjuju se sljedeća prava potrošača.

• Pravo na odabir popravka
• Produljenje zakonskog jamstva

Ove informacije odražavaju minimalnu razinu zaštite potrošača utvrđenu Direktivom o pravu na
popravak. Države članice EU-a mogu uvesti opsežnija prava potrošača na nacionalnoj razini. Ako
nacionalno zakonodavstvo pruža viši stupanj zaštite, prevladavaju takve nacionalne odredbe.

Dodatne informacije koje pruža proizvođač dostupne su na: https://international.gorenje.com/.
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9.5 Jamstvo

INFORMACIJA!
Jamstvo ne obuhvaća potrošni materijal, manja odstupanja u boji, povećanu glasnoću, koja
je posljedica starenja i ne utječe na funkcionalnost sušilice, i estetske pogreške sastavnih
dijelova, koje ne utječu na funkcionalnost i sigurnost sušilice.
Garancija ne obuhvaća greške koje su posljedica smetnji iz okoline (udar groma, električne
instalacije, elementarne nepogode, ...).

INFORMACIJA!
Prijavite bilo kakav kvar lokalnom pozivnom centru ili na internetskoj stranici; sve informacije
možete pronaći u priloženoj jamstvenoj izjavi. Kontaktni podaci vašeg ovlaštenog servisa
dostupni su u jamstvenoj izjavi isporučenoj s uređajem i na internetskoj stranici skeniranjem
QR koda na natpisnoj pločici.

INFORMACIJA!
Neke jednostavne kvarove opisane u poglavlju OTKLANJANJE KVAROVA I SERVISIRANJE
korisnik može sam popraviti uzimajući u obzir upute bez rizika za vlastitu sigurnost i bez
utjecaja na jamstvene uvjete.

9.6 Rezervni dijelovi

INFORMACIJA!
Funkcionalni rezervni dijelovi za sušilicu/ perilicu rublja koju ste kupili bit će dostupni 10 godina.
Tijekom tog razdoblja bit će dostupni originalni rezervni dijelovi kako bi se osigurao ispravan
rad Vašeg uređaja.
Popis rezervnih dijelova i savjeta za popravak u skladu s važećom Direktivom o ekološkom
dizajnu možete pronaći skeniranjem QR koda koji se nalazi na unutarnjoj strani vrata sušilice/
perilice rublja ili na sljedećoj poveznici: https://auid.connectlife.io.

INFORMACIJA!
Remen smije zamijeniti isključivo proizvođačev ovlašteni serviser koji ima na raspolaganju
originalan rezervni dio s oznakom 907722 BELT POLY-V 7PH 1971 HUTCHINSON; 883648
BELT POLY-V 7PH 1879 HUTCHINSON (ovisno o modelu).
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10. SAVJETI ZA SUŠENJE I ŠTEDLJIVU
UPORABU SUŠILICE RUBLJA
U ovom ćete poglavlju naučiti o sljedećem:
– postizanje optimalno osušenog rublja i pravilnog punjenja sušilice,
– sprječavanje neugodnih mirisa i produljenje životnog vijeka vaše sušilice,
– učinkovita upotreba programa sušenja,
– smanjenje potrošnje energije.

INFORMACIJA!
Sušenje je najekonomičnije ako odjednom sušite preporučljivu količinu rublja (pogledati odjeljak
KORACI SUŠENJA (1–7) / Odaberite program sušenja).

10.1 Savjeti za optimalno osušeno rublje

INFORMACIJA!
Prije sušenja, rublje mora biti pravilno okrenuto. Veća brzina centrifugiranja u perilici rublja
rezultira kraćim vremenom sušenja i manjom potrošnjom energije.
Ne sušite vrlo osjetljivo rublje!

Vrlo vlažno ili neravnomjerno raspoređeno rublje produljit će proces sušenja. Prije punjenja sušilice,
protresite predmete kako biste omogućili bolju cirkulaciju zraka u bubnju.

Omekšivač nije potreban tijekom pranja jer rublje nakon sušenja u sušilici postaje mekano i podatno.

Razvrstajte rublje prema vrsti tkanine i željenoj razini suhoće. Za deblje predmete (npr. ručnike) potrebno
je više vremena da se osuše nego za one tanje (npr. majice). Za najbolje rezultate izbjegavajte miješanje
predmeta s vrlo različitim svojstvima.

Ne preporučujemo sušenje rublja napravljenog od posebno osjetljivih tkanina koje bi mogle promijeniti
oblik.

Rublje prikladno za sušenje u sušilici označeno je simbolom . Ako simbol nije prikazan, tkanina

možda nije otporna na toplinu. Kada je simbol naveden na naljepnici, sušenje u sušilici nije
dopušteno.

Za osjetljive tkanine (npr. vuna, osjetljiva sintetika) odaberite prikladne programe s nižim temperaturama
ili osušite predmete na zraku.

Kako biste smanjili gužvanje, izbjegavajte prekomjerno sušenje. Za odjeću koja će se glačati odaberite
nižu razinu suhoće.

INFORMACIJA!
Punjenje sušilice rublja prema kapacitetu navedenom za svaki program osigurava bolju
energetsku učinkovitost. Preopterećenje može dovesti do neujednačenog sušenja i duljeg
trajanja programa.
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Prilikom sušenja male količine rublja ili pojedinačnih predmeta, senzor možda neće detektirati stvarnu
razinu vlage u rublju. U tom slučaju preporučujemo uporabu programa (Vrijeme) za postizanje dovoljne
suhoće.

10.2 Sprječavanje neugodnih mirisa i održavanje
učinkovitosti

INFORMACIJA!
Nakon svakog ciklusa sušenja uklonite vlakna s filtra. Začepljeni filtar značajno povećava
potrošnju energije i produljuje vrijeme sušenja.

Ako sušilica nije spojena izravno na odvod, ispraznite spremnik za kondenziranu vodu nakon svakog
ciklusa sušenja.

Redovito čistite izmjenjivač topline (pogledajte poglavlje ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE / Čišćenje
izmjenjivača topline). Prašina i vlakna smanjuju protok zraka i radnu učinkovitost.

INFORMACIJA!
Za brzo osvježavanje suhog rublja možete upotrijebiti program Air refresh bez zagrijavanja
kako biste uklonili neugodne mirise s lagano nošene odjeće.

10.3 Preporuke za energetski učinkovito sušenje
Uklonite što više vlage iz perilice. Sušenje rublja koje se vrti velikom brzinom znatno je energetski
učinkovitije.

Upotrijebite automatske programe sušenja kad god je to moguće jer oni prilagođavaju trajanje količini
rublja i detektiranoj razini vlage, što pomaže u smanjenju potrošnje energije.

INFORMACIJA!
Redovito održavanje (čišćenje filtara, pražnjenje spremnika za kondenziranu vodu) ključno je
kako bi se spriječilo produljeno vrijeme sušenja.

Izbjegavajte sušenje tkanina koje se brzo suše (kao što je sintetika) zajedno s teškim pamučnim
predmetima.
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11. VRIJEDNOSTI POTROŠNJE
INFORMACIJA!
U tabeli su prikazane vrijednosti vremena sušenja i potrošnje električne energije za sušenje probne
količine rublja na različitim okretajima završne centrifuge u perilici rublja.

Objašnjenje simbola korištenih u nastavku:

Trajanje programa (h:min)Nazivni kapacitet (kg)

Potrošnja energije (kWh/ciklus)Konačni sadržaj vlage (%)

Program

1:692:46
0 ± 3

8Eko*

0:971:394

1:773:12

-3

8Cotton
Pamuk
Ekstra suho

1:242:105,6

0:921:434

1:492:39

-1

8Cotton
Pamuk
Za ormar

1:061:575,6

0:861:334

1:011:47
12 ± 4

8Cotton
Pamuk
Za peglanje 0:561:024

0:531:012 ± 34
Easy care
Laka njega

0:380:4501
Sensitive
Osjetljivo

1:101:57-2

4

Mix
Šareno
Ekstra suho

0:881:350
Mix
Šareno
Za ormar

0:761:222
Mix
Šareno
Za peglanje

Emisija buke koja se prenosi zrakom, tijekom ciklusa sušenja iznosi 63 dB.*
Program Eko prikladan je za sušenje mokrog pamučnog rublja i koristi se za procjenu usklađenosti
sa zakonodavstvom EU-a o ekološkom dizajnu 2023/2533.

*

Program Eko je najučinkovitiji program u smislu potrošnje energije za sušenje mokrog pamučnog
rublja.
Sve vrijednosti u tablici navedene su po ciklusu sušenja.
Vrijednosti predviđene za sve programe, osim za Eko program, samo su informativnog karaktera.
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INFORMACIJA!
Možete uštedjeti energiju punjenjem sušilice rublja do maksimalnog kapaciteta navedenog
za svaki program.

INFORMACIJA!
Zbog odstupanja u vrsti i količini rublja, promjenama u električnoj energiji, te temperaturi i
vlazi okoline, izmjerene vrijednosti mogu se kod konačnog korisnika razlikovati od navedenih.
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Pridržavamo pravo do eventualnih izmjena i grešaka u uputama za uporabu.

SP26/4480D GOR en963768

GORENJE gospodinjski aparati, d.o.o. Adresa: Partizanska 12, 3320 Velenje, Slovenija
Telefon: +386 (0)3 899 10 00 Faks: +386 (0)3 899 28 00 www.gorenje.com

962866-a7
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